
SAFETY INSTRUCTIONS FOR INSTALLATIONSAFETY INSTRUCTIONS FOR INSTALLATION::
•   Use only with the specified vehicle make, model and year.•   Use only with the specified vehicle make, model and year.
•   Do not install on top of other floor mats.•   Do not install on top of other floor mats.
•   Install each floor mat with the Minimizer logo facing up.•   Install each floor mat with the Minimizer logo facing up.
•   Use each floor mat only in its proper location in the vehicle.•   Use each floor mat only in its proper location in the vehicle.
•   Install and use a retention hook for the driver side floor mat.•   Install and use a retention hook for the driver side floor mat.
•   Make sure that the floor mats fit properly in your vehicle floor space.•   Make sure that the floor mats fit properly in your vehicle floor space.
•   Do not place additional floor mats on top of the Minimizer floor mats.•   Do not place additional floor mats on top of the Minimizer floor mats.
•   Carefully follow each of the Installation Instructions for Minimizer Floor Mats on the following pages.•   Carefully follow each of the Installation Instructions for Minimizer Floor Mats on the following pages.

SAFETY INSTRUCTIONS FOR VEHICLE OPERATION:SAFETY INSTRUCTIONS FOR VEHICLE OPERATION:
•  Before starting or operating the vehicle, verify that the Minimizer floor mats are installed correctly, that the driver •  Before starting or operating the vehicle, verify that the Minimizer floor mats are installed correctly, that the driver 
side mat is secured by a retention hook, and that the driver side mat does not interfere with the accelerator, brake, or side mat is secured by a retention hook, and that the driver side mat does not interfere with the accelerator, brake, or 
clutch pedal.clutch pedal.
•   Make sure there are no loose objects in the vehicle that could possibly interfere with the operation of the •   Make sure there are no loose objects in the vehicle that could possibly interfere with the operation of the 
accelerator, brake, or clutch pedal.accelerator, brake, or clutch pedal.
•   If your Minimizer floor mat becomes loose, stop the vehicle at the next safe location. Re-install the floor mat •   If your Minimizer floor mat becomes loose, stop the vehicle at the next safe location. Re-install the floor mat 
properly and securely.  If that is not possible, remove the floor mat and place it in a location where it will not interfere properly and securely.  If that is not possible, remove the floor mat and place it in a location where it will not interfere 
with safe operation of the vehicle.with safe operation of the vehicle.
•   Inform all drivers of these warnings before allowing them to operate a vehicle equipped with Minimizer floor mats.•   Inform all drivers of these warnings before allowing them to operate a vehicle equipped with Minimizer floor mats.
Minimizer floor mats are specifically designed for certain vehicles and may be used safely only with those vehicles.Minimizer floor mats are specifically designed for certain vehicles and may be used safely only with those vehicles.    
VERIFY THAT THE MAKE, MODEL, AND YEAR OF THE VEHICLE IN WHICH YOU ARE INSTALLING THE FLOOR MATS ARE VERIFY THAT THE MAKE, MODEL, AND YEAR OF THE VEHICLE IN WHICH YOU ARE INSTALLING THE FLOOR MATS ARE 
IDENTIFIED BELOW AS BEING COMPATIBLE WITH THE MINIMIZER FLOOR MATS YOU HAVE SELECTED. IDENTIFIED BELOW AS BEING COMPATIBLE WITH THE MINIMIZER FLOOR MATS YOU HAVE SELECTED.   

If you have questions about these instructions or proper installation of your Minimizer floor mats, please contact If you have questions about these instructions or proper installation of your Minimizer floor mats, please contact 
Minimizer at (800) 248-3855.Minimizer at (800) 248-3855.

IMPORTANT SAFETY INFORMATION
READ BEFORE INSTALLING OR USING MINIMIZER FLOOR MATS

WARRANTY:
Minimizer Floor Mats are backed by a Lifetime Manufacturer’s Warranty and are guaranteed against flaws due to 
faulty materials and/or unintended production variations.  This warranty extends only to the original purchaser and 
excludes damage caused by abnormal use or conditions, including but not limited to extreme abrasive conditions 
and/or excessive exposure to chemicals such as bleach, gasoline and other fuels.

Item# 10004973

ACCESS INSTALLATION INSTRUCTIONS:
Installation instructions available @ https://www.minimizer.com/floormat-instructions

Use the selector tool to access the installation instructions for your make, model, and year.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA LA INSTALACIÓN
    •   Utilizar sólo con la marca, el modelo y el año del vehículo especificado.
    •   No instalar encima de otros tapetes.
    •   Instale cada tapete con el logotipo de Minimizer hacia arriba.
    •   Utilice cada tapete sólo en su ubicación correcta en el vehículo.
    •   Instale y utilice un gancho de retención para el tapete del lado del conductor.
    •   Asegúrese de que los tapetes entren correctamente en el espacio del piso y la cabina del vehículo.
    •   No coloque tapetes adicionales sobre los tapetes Minimizer.
    •   Siga cuidadosamente cada una de las instrucciones de instalación de los tapetes Minimizer en las 	
         siguientes páginas.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA EL MANEJO DEL VEHÍCULO
•   Antes de arrancar o hacer funcionar el vehículo, compruebe que los tapetes Minimizer estén instalados 	
	  correctamente, que el tapete del lado del conductor está asegurado por un gancho de retención y que 	
     no interfiera con el pedal del acelerador, del freno o del embrague.
•   Asegúrese de que no hay objetos sueltos en el vehículo que puedan interferir con el funcionamiento del 	
     pedal del acelerador, del freno o del embrague.
•   Si su tapete Minimizer se suelta, detenga el vehículo en el siguiente lugar seguro. Vuelva a instalarlo 	
     correctamente y de forma segura. Si no es posible, retírelo y colóquelo en un lugar donde no interfiera 	
     con el funcionamiento seguro del vehículo.
•   Informe a todos los conductores de estas advertencias antes de permitirles conducir un vehículo 	
     equipado con tapetes Minimizer.

Las alfombrillas minimizer están especialmente diseñadas para ciertos vehículos y solo se pueden 
usar de manera segura con esos vehículos. VERIFIQUE QUE LA FABRICACIÓN, EL MODELO Y EL AÑO DEL 
VEHÍCULO EN EL QUE ESTÁN INSTALADAS LAS ALFOMBRILLAS PROTECTORAS ESTÁN DETERMINADAS PARA 
SER COMPATIBLES CON LAS ALFOMBRILLAS PROTECTORAS MINIMIZADORAS SELECCIONADAS.
Si tiene preguntas sobre estas instrucciones o sobre la correcta instalación de sus tapetes Minimizer, 
póngase en contacto con Minimizer llamando al (800) 248-3855.

INFORMACION DE SEGURIDAD IMPORTANTE
LEA ANTES DE INSTALAR O USAR LOS TAPETES MINIMIZER

GARANTÍA 
Los tapetes Minimizer están respaldados por una garantía del fabricante de por vida y están garantizados contra 
defectos debido a materiales defectuosos y/o variaciones de producción no intencionadas. Esta garantía 
se extiende únicamente al comprador original y excluye los daños causados por un uso o condiciones 
anormales, incluyendo, pero sin limitarse a ello, las condiciones de abrasión extrema y/o la exposición 
excesiva a productos químicos como el cloro, la gasolina y otros combustibles. 

PARA ACCEDER A LAS INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN

Instrucciones de instalación disponibles @ https://www.minimizer.com/floormat-instructions

Utilice la herramienta de selección para acceder a las instrucciones de instalación para su 	
marca, modelo y año.



CONSIGNES DE SÉCURITÉ RELATIVES À L’INSTALLATION
•  Utiliser uniquement avec la marque, le modèle et l’année du véhicule spécifié.
•  Ne pas installer par-dessus d’autres tapis protecteurs.
•  Installer chaque tapis protecteur avec le logo Minimizer orienté vers le haut.
•  N’utiliser chaque tapis protecteur qu’à l’emplacement prévu dans le véhicule.
•  Installer et utiliser un crochet de retenue pour le tapis protecteur côté conducteur.
•  Veiller à ce que les tapis protecteurs soient correctement adaptés à l’espace de plancher de votre 	
    véhicule.
•  Ne pas placer de tapis protecteurs par-dessus les tapis protecteurs Minimizer.
•  Suivre attentivement les directives d’installation des tapis protecteurs Minimizer figurant dans les 	
    pages suivantes.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ RELATIVES AU FONCTIONNEMENT DU VÉHICULE
• �Avant de démarrer ou d’utiliser le véhicule, vérifier que les tapis protecteurs Minimizer sont correctement 

installés, que le tapis côté conducteur est fixé par un crochet de retenue et que le tapis côté conducteur 
n’interfère pas avec la pédale d’accélérateur, de frein ou d’embrayage.

• �S’assurer qu’il n’y a pas d’objets lâches dans le véhicule qui pourraient éventuellement nuire au 
fonctionnement de la pédale d’accélérateur, de frein ou d’embrayage.

• �Si votre tapis protecteur Minimizer se détache, arrêter le véhicule au prochain endroit sûr. Réinstaller le 
tapis protecteur correctement et solidement. Si cela n’est pas possible, retirer le tapis protecteur et le 
placer à un endroit où il ne gênera pas le fonctionnement en toute sécurité du véhicule.

• �Informer tous les conducteurs de ces avertissements avant de les autoriser à conduire un véhicule 
équipé de tapis protecteurs Minimizer.

Les tapis protecteurs Minimizer sont spécialement conçus pour certains véhicules et ne peuvent être 
utilisés en toute sécurité qu’avec ces véhicules.VÉRIFIER QUE LA MARQUE, LE MODÈLE ET L’ANNÉE 
DU VÉHICULE DANS LEQUEL LES TAPIS PROTECTEURS SONT INSTALLÉS SONT DÉTERMINÉS COMME ÉTANT 
COMPATIBLES AVEC LES TAPIS PROTECTEURS MINIMIZER SÉLECTIONNÉS. 
Pour toute question concernant les présentes directives ou l’installation correcte des tapis protecteurs 
Minimizer, contacter Minimizer au 1 800 248-3855.

INFORMATIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
À LIRE AVANT D’INSTALLER OU D’UTILISER DES TAPIS DE SOL MINIMIZER

GARANTIE
Les tapis protecteurs Minimizer sont couverts par une garantie à vie du fabricant et sont garantis contre 
les défauts dus à des matériaux défectueux et/ou à des variations de production involontaires. Cette 
garantie s’étend uniquement à l’acheteur original et exclut les dommages causés par une utilisation ou 
des conditions anormales, y compris, mais sans s’y limiter, des conditions abrasives extrêmes et/ou une 
exposition excessive à des produits chimiques tels que l’eau de javel, l’essence et d’autres carburants. 

POUR ACCÉDER AUX INSTRUCTIONS D’INSTALLATION

Notice d’installation disponible @ https://www.minimizer.com/floormat-instructions

Utilisez l’outil de sélection pour accéder aux instructions d’installation pour votre marque, 	
modèle et année.
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